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Angebot online buchbar über die talweite Erlebnisplattform myZillertal  
sowie direkt auf mayrhofen.at. Einfach, kontaktlos und ohne Wartezeit. 

Offer bookable online through the valley-wide experience platform myZillertal  
as well as directly on mayrhofen.at. Easy, contactless, and without waiting time.

Dein Zimmer –  
unser Service.
Your room – our service.

Jetzt Suche starten auf: 
Start your search at: 
mayrhofen.at/unterkuenfte 

Deine Traumunterkunft ist nur  
einen Klick entfernt.
Von der gemütlichen Frühstückspension bis 
zum Premium-Hotel: Wähle aus mehr als  
300 Unterkünften und buche direkt online!

Your dream accommodation is  
just a click away.
From cosy bed and breakfasts to premium hotels:  
choose from more than 300 accommodations  
and book directly online!
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NEUES AUS DER  
FERIENREGION 
WHAT’S NEW IN THE HOLIDAY REGION?

MAYSTERWURZ: 
Mayrhofen trifft Meisterwurz  
Seit Generationen wird in Mayrhofen- 
Hippach Schnaps gebrannt. Aus dieser Viel-
falt entstand die Idee, etwas Einzigartiges 
zu schaffen. Acht Brennmeister:innen haben 
ihr Wissen und ihre Leidenschaft vereint, 
um einen unverwechselbaren Edelbrand aus 
unserer Region zu kreieren. Erhältlich beim 
Tourismusverband Mayrhofen-Hippach. 
www.mayrhofen.at/schnaps

MAYSTERWURZ: 
Mayrhofen Meets Masterwort
For generations, the art of distilling spirits  
craft has been practised in Mayrhofen- 
Hippach. In celebration of this rich heritage, 
the idea emerged to create something truly 
special. Eight master distillers combined their 
experience, knowledge, and passion to craft 
an exceptional schnapps that embodies the 
essence of our homeland. Available from  
Mayrhofen-Hippach Tourist Information Office. 
www.mayrhofen.at/schnaps

Full Metal Mayrhofen  
23.03.–28.03.2026
Das außergewöhnliche Event für Heavy- 
Metal Fans geht in die zweite Runde! 
Sichere Dir jetzt das 6 oder 3 Tagesticket  
mit oder ohne “Plus” für die Gondelfahrt  
auf den Penken unter myzillertal.at.  
www.mayrhofen.at/fmm

Full Metal Mayrhofen  
23.03.–28.03.2026
The extraordinary event for heavy metal  
fans is entering its second round! Grab your  
6- or 3-day ticket now, with or without the 
“Plus” option for the gondola ride up to  
Mount Penken at myzillertal.at.  
www.mayrhofen.at/fmm
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GreifenBrücke 
Auf über 60 Metern Länge bergeistert die frei 
schwebende GreifenBrücke mit fantastischen 
Aussichten und Weitblicken über das Ziller-
tal! Sie ist Teil des AlbertAdler ErlebnisWegs 
am Ahorn und neben der beeindruckenden 
AdlerBühne Ahorn das Highlight des spekta-
kulären Rundwegs.

GreifenBrücke bridge
At over 60 meters in length, the GreifenBrücke  
bridge floats freely and inspires with fantastic 
views and panoramic vistas over the Zillertal! 
It is part of the AlbertAdler AdventureTrail on 
Mount Ahorn and besides the impressive  
Eagle‘s Stage Ahorn the highlight of the  
spectacular circular trail.

Direkt am Handy,  
immer zur Hand.
Hol dir die kostenlose Mayrhofen-Hippach Gästekarte  
bei deinem Vermieter!

Weitere Informationen/More Information 
mayrhofen.at/gaestekarte 

Digitale Gästekarte - gleich aktivieren:
Entdecke exklusive Angebote, die es sonst  
nirgends zu kaufen gibt.

Digital Guest Card - activate it now:
Discover exclusive offers that you  
won't find anywhere else.

On your phone and always at hand.
Get the free Mayrhofen-Hippach guest card  
from your accommodation provider!

Nichts mehr verpassen!
Wir halten dich regelmäßig auf dem  
Laufenden und beliefern dich mit Infos  
zu aktuellen Themen aus deiner  
Urlaubsregion. 

Einfach QR-Code scannen  
und gleich anmelden!

Don’t miss anything!
We will keep you regularly up to date and 
provide you with information on current 
topics from your holiday region. 

Simply scan the QR code  
and log in!

NEWS
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PENKEN
Adrenalinkick garantiert
Wenn der Penken mit seinen sportlichen  
Herausforderungen und abwechslungs- 
reichen Pistenspaß ruft, dann nichts wie los! 
Das Skigebiet Penken ist bequem mit der 
Penkenbahn von Mayrhofen, der Horberg-
bahn von Schwendau und über die Möslbahn 
am Hochschwendberg erreichbar.  
Mit der Verbindung 150er Tux gelangt man 
vom Penken sogar bis in die Skigebiete 
Finkenberg, Rastkogel und Eggalm –  
da schlagen Skifahrerherzen höher.

MOUNT PENKEN
Adrenalin kick guaranteed 
When Mount Penken calls with its sporting 
challenges and varied fun on the slopes, you 
must go! The Penken ski area is easily acces-
sible with the Penkenbahn from Mayrhofen, 
the Horbergbahn from Schwendau and the 
Möslbahn at Hochschwendberg.  
The 150 Tux connection even takes you from 
Penken to the Finkenberg, Rast- 
kogel, and Eggalm ski areas - here 
any skier‘s heart beats faster.

•  �Harakiri – Österreichs steilstes  
Pistenerlebnis

•  RennParadies Unterberg
•  BlackAttack mit SkiMovie Strecke 
•  PenkenPark inkl. KidsPark & FunCross
•  WinterWanderWeg Penken
•  BergWaldWeg
•  FunRide Gerent
•  Albert’s Penken Tour
•  3 ÜbungsLänder

•  �Harakiri – Austria’s steepest  
slope experience

•  RacingParadise Unterberg
•  BlackAttack with SkiMovie Run
•  PenkenPark with KidsPark & FunCross
•  WinterHikingPath Penken
•  BergWaldWeg
•  FunRide Gerent
•  Albert’s Penken Tour
•  3 ExerciseAreas

FACTS
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AHORN
Einzigartige Genussmomente
Familien und Genussskifahrer finden hier 
ihr Glück. Hier findest du alles, was es für 
einen gelungenen Erlebnistag in aller Ruhe 
braucht. Mit Österreichs größter Pendelbahn, 
der Ahornbahn, geht es direkt hinauf auf das 
tief verschneite und sonnige AhornPlateau 
mit seinen leichten, breiten blauen und roten 
Pisten sowie kinderfreundlichen Liften.

MOUNT AHORN
Unique moments of pleasure and joy 
Families and leisure skiers will find happiness 
here.  You will find everything you need for a 
successful, beautiful and stress-free day in  
the Ahorn ski area. Austria’s largest cable car, 
the Ahornbahn whisks snow-lovers straight  
up to the deeply snow-covered and sunny 
AhornPlateau with its easy, wide 
blue and red slopes as well as  
childfriendly lifts.

•  NEU: SkyRide Ahorn
•  TalAbfahrt Ahorn
•  MorgenSport am Ahorn am 07.30 Uhr
•  „Meet & Greet“ an der AdlerBühne Ahorn
•  �AlbertAdler ErlebnisWeg & GreifenBrücke
•  Rodelspaß PistenBock
•  FunRide Ahorn
•  AlbertAdler Tour
•  WhiteLounge SchneeBar 
•  WinterWanderWeg Filzenkogel
•  ÜbungsLand Ahorn

•  �NEW: SkyRide Ahorn
•  �ValleyRun Ahorn
•  �Early Bird on Mount Ahorn from 7.30 a.m.
•  �„Meet & Greet“ at Eagle’s Stage Ahorn
•  �AlbertAdler AdventureTrail & GreifenBrücke
•  PistenBock Toboggan Fun
•  �FunRide Ahorn
•  �AlbertAdler Tour
•  WhiteLounge SnowBar
•  �WinterHikingPath Filzenkogel
•  �ExerciseArea Ahorn

FACTS
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WINTERZAUBER 
GINZLING
GINZLING WINTER MAGIC

Einfach zauberhaft 
Das Bergsteigerdorf Ginzling auf 1.000 m 
Höhe verwandelt sich in der kalten Jahreszeit 
in ein romantisches Wintermärchen.

Was erwartet dich? 
• Bestens gespurte Langlaufloipen 
• Rodelbahn und kostenloses Snowtubing 
• Geführte Schneeschuhwanderungen 
• �Anfängerskilift „Floite“ mit sanften  

Abfahrten
• �Skitouring Schnupperkurs und  

geführte Skitour
• �Ausstellung „Verborgene Schätze“  

im Naturparkhaus

Simply enchanting
The mountaineering village of Ginzling at  
1,000 m above sea level turns into a romantic 
winter fairy tale during the cold season.

What can you expect?
• Well prepared cross-country ski trails
• �Toboggan run and the snow tube trail  

for free
• �Guided snowshoe hikes
• �„Floite“ ski lift for beginners with  

gentle slopes
• Ski touring taster course and guided ski tour
• „Hidden Treasures“ exhibition at the  
	 Nature Park House

In der Ausstellung „Verborgenen Schätze“ werden im Naturparkhaus funkelnde Kristall-
schätze gezeigt, die über Millionen Jahre im Inneren der Berge entstanden sind!  
The „Hidden Treasures“ exhibition at the Nature Park House features sparkling treasures  
that have formed inside the mountains over millions of years!

TIPP!

Weitere Infos:
More Info:
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Rodeln 
Die 2,1 km lange präparierte Rodelbahn  
startet an der Tristenbachalm auf 1.200 m.  
Rodeln können bei der Alm ausgeliehen  
werden. Einkehrmöglichkeit direkt auf der 
urigen Tristenbachalm.

Tobogganing
The 2,1 km long, groomed toboggan run starts 
at Tristenbachalm at 1.200 m. Toboggans can 
be rented at the alm. Refreshments available 
directly at the quaint Tristenbachalm.

Langlaufen 
Genieße den wahren Winter und trainiere 
dabei schonend deinen Körper. Die Loipe ist 
für sportlich-ambitionierte Läufer, Anfänger 
steigen am besten in flachen Teil rund um 
den Lengauhof ein.

Cross-country skiing
Enjoy the real winter and a gentle work-out at 
the same time. The trail is ideal for ambitious 
athletes, while beginners are best starting in 
the flat area around Lengauhof.

Snowtubing 
Snowtubing ist das neue Schneevergnügen 
in der Ferienregion Mayrhofen-Hippach. 
Beim Winterzauber Ginzling geht es mit 
den luftgefüllten Reifen eine eigens für das 
Snowtubing präparierte Bahn hinunter.

Snowtubing ist kostenlos und zu den  
Öffnungszeiten des Floitenlifts möglich!

Snow-tubing
Snowtubing is a new kind of snow fun in  
Mayrhofen-Hippach. The air-filled tyres  
are used to whizz down a specially prepared 
snowtubing track at Ginzling Winter Magic.

The use of the snowtubes is free of charge  
and possible during the opening hours of  
the Floitenlift.

Floitenlift 
Täglich geöffnet von 13.30 - 16.30 Uhr. 
ZUSÄTZLICH in der Ferienzeit von 10.00 - 
12.00 Uhr und NACHTSKILAUF freitags  
19.00 - 21.30 Uhr (ab 10 Besuchern).

Ski lift
Open daily from 01.30 - 04.30 PM.  
ALSO during holiday periods from 10.00 -  
12.00 AM and NIGHT SKIING on Fridays from 
07.00 - 09.30 PM based on a minimum  
number of 10 people.

Schneeschuhwandern 
Jeden Dienstag und Donnerstag gibt es  
die Möglichkeit, an einer geführten  
Schneeschuhwanderung teilzunehmen  
(ab 8 Jahren).

Snowshoe hike
Every Tuesday and Thursday, you have the 
opportunity to take part in a guided  
snowshoe hike (from 8 years old).

Ski Touring 
Jeden Donnerstag findet ein Schnupperkurs 
mit Skitouren-Material und Bergführer statt. 

Ski-touring
Introductory course on Thursdays with ski 
touring equipment and mountain guides. 

Winterwandern 
Der Winterwanderweg zur Tristenbachalm 
(1.200 m) führt durch kleine Waldstücke,  
das Ziel ist in ca. einer Stunde erreichbar. 
Der Weg nach Innerböden (1.300 m)  
braucht ca. 1,5 Stunden.

Winter walking
The winter hiking trail to the Tristenbachalm 
at 1.200 m, leads through small wooded areas 
in around an hour. The trail to Innerböden at 
1.300 m, takes around 1.5 hours to complete.

In Kooperation mit: 

Foto: Christian Eberl 
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OUTDOOR  
AKTIVITÄTEN
OUTDOOR ACTIVITIES

WINTERWANDERN
Zu Fuß die verschneite Bergwelt  
entdecken
Die Ferienregion verwandelt sich im Winter 
in ein wahres Paradies. Gut präparierte  
Winterwanderwege führen dich durch ver-
schneite Wälder mit herrlichen Ausblicken. 

Ein besonderes Highlight ist der Zillergrund – 
das einzige Seitental, das auch im Winter mit 
seiner einzigartigen Ruhe und unberührten 
Natur begeistert.

WINTER HIKING 
Explore the snow-covered mountains  
on foot 
In winter, the Mayrhofen-Hippach holiday  
region transforms into a true paradise.  
Well-prepared winter hiking trails lead you 
through snowy forests with stunning views. 

A special highlight is the Zillergrund – the  
only side valley accessible in winter, offering 
unique tranquillity and untouched nature.

Kostenlose Wanderkarte ist direkt im Tourismusverband Mayrhofen-Hippach erhältlich.  
A free hiking map is available from the Mayrhofen-Hippach tourist information offices.

TIPP!

Alle Wanderungen im Überblick:
All hikes at a glace:
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WANDERTIPPS / HIKING TIPS

Mayrhofen Ahornbahn Talstation -  
Alpengasthof Wiesenhof (Route 515)
Startpunkt / Starting point: 
Ahornbahn Talstation 
Entdecke den malerischen Stillupperweg,  
der dich hinauf zum Alpengasthof Wiesen- 
hof führt. Eine lohnenswerte Wanderung  
mit charmanten Ausblicken und alpinem  
Flair.
Discover the scenic Stillupper Trail, which 
leads you up to the Alpengasthof Wiesenhof.  
A rewarding hike with charming views and 
alpine flair.

H   �Skibus Linie A,E,C,D 
P   �Tiefgarage Sozialzentrum,  

Einfahrt Mitte, 6290 Mayrhofen  

6,6 km 400 m 1.056 m medium 2:25 h

Schwendberg Möslbahn - Nasenalm 
und Brindlingalm (Route 19)
Startpunkt / Starting point: 
Möslbahn, Schwendberg 
Unternimm eine gemütliche Wanderung mit 
traumhaften Panoramablicken entlang der 
Zillertaler Höhenstraße. Die Nasenalm und 
die Brindlinalm laden zu einer entspannten 
Rast ein.
Enjoy a leisurely hike with breathtaking  
panoramic views along the Zillertaler  
Höhenstraße. Take a relaxing break at  
the Nasenalm or the Brindlingalm.

H   �Buslinie 8340
P   �Parkplatz Möslbahn,  

Hochschwendberg 525 
6283 Hippach/ Schwendberg 
(kostenpflichtig/chargeable) 

5,5 km 290 m 1.700 m medium 2:30 h

Brandberg Gemeindeamt -  
Gasthaus Steinerkogl (Route 513)
Startpunkt / Starting point: 
Gemeindeamt, Brandberg  
Wandere entlang des Kulturlandschaftswegs 
bis zum Gasthaus Steinerkogl. Dort erwarten 
dich regionale Köstlichkeiten und ein traum-
hafter Blick auf Mayrhofen.
Hike along the Kulturlandschaftweg to the 
Gasthaus Steinerkogl. There, you can enjoy 
regional delicacies and a breathtaking view  
of Mayrhofen.

H   Buslinie 4100
P   �Gemeindeamt,  

Brandberg 13

4,7 km 206 m 1.263 m medium 1:45 h

Mayrhofen-Hippach „Easy Trail“
Der Easy Trail verbindet, was die Natur  
ohnehin schon verbunden hat. Der Tal- 
wanderweg führt durch alle Orte der  
Ferienregion und ist durchgehend  
beschildert.
The Easy Trail links up with what nature has 
already brought together. The valley hiking  
trail leads through all villages in the holiday 
region and is signposted throughout.

24,5 km 630 m 748 m easy 7:30 h

Ginzling Naturparkhaus -  
Tristenbachalm (Route 521) 
Startpunkt / Starting point: 
Naturparkhaus, Ginzling 
Diese Wanderung führt dich in zur maleri-
schen Tristenbachalm. Entlang des Floiten-
bachs genießt du die alpine Natur, bevor du 
auf demselben Weg zurückkehrst.
This hike takes you to the picturesque  
Tristenbachalm. Along the Floitenbach  
stream, you can enjoy the alpine scenery  
before returning the same way.

H   �Buslinie 4102
P   �Naturparkhaus,  

Zillertal Straße 239, 6295 Ginzling

3,9 km 195 m 1.200 m easy 1:30 h
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Schwendberg Möslbahn -  
Schiestl‘s Sunnalm (Route 24a, 24) 
Startpunkt / Starting point: 
Möslbahn, Schwendberg 
Erlebe eine entspannte Wanderung – wo 
dich herzliche Gastfreundschaft, köstliche 
Schmankerl und ein traumhafter Ausblick 
erwarten. Perfekt für alle, die Naturgenuss 
und Erholung verbinden möchten.
Experience a relaxed hike where warm  
hospitality, delicious local treats, and  
stunning views await you. Perfect for  
anyone who wants to combine enjoying  
nature with relaxation.

H   Buslinie 8340
P   �Parkplatz Möslbahn,  

Hochschwendberg 525 
6283 Hippach/ Schwendberg 
(kostenpflichtig/chargeable) 

10,5 km 500 m 1.800 m medium 3:45 h

Naturrodelbahn Brindlingalm  
und Nasenalm 
Startpunkt / Starting point: 
Brindlingalm oder Nasenalm,  
Hochschwendberg, 6283 Hippach 
Ein Rutschabenteuer für jedermann, wo 
rasante Kurven und verschneite Pisten für 
unvergesslichen Spaß sorgen und darauf 
warten, von dir entdeckt zu werden.
A sliding adventure for everyone, where thril-
ling curves and snow-covered slopes ensuring 
unforgettable fun are waiting to be discovered.

H   �Buslinie 8340
P   �Parkplatz Möslbahn,  

Hochschwendberg 525 
6283 Hippach/ Schwendberg 
(kostenpflichtig/chargeable) 

2,0 km 220 m easy 1:00 h nein nein

Naturrodelbahn Rastkogelhütte 
Startpunkt / Starting point: 
Rastkogelhütte,  
Hochschwendberg, 6283 Hippach 
Tauche ein in die Welt, wo Nervenkitzel auf 
schneebedeckte Strecken trifft, und für blei-
bende Freude sorgt. Schnapp dir deine Rodel 
und sammle unvergessliche Wintermomente 
voller Spaß und Adrenalin.
Immerse yourself in the world where excite-
ment meets snow-covered trails, providing 
endless fun. Grab your sled and experience 
unforgettable winter moments filled with fun 
and adrenaline.

H   �Buslinie 8340
P   �Parkplatz Gmade,  

Hochschwendberg, 6283 Hippach  
(kostenpflichtig/chargeable) 

3,7 km 400 m medium 1:45 h nein nein

Ginzling Dorf 
Startpunkt / Starting point: 
Pfarrkirche Ginzling  
Erkunde Ginzling auf einem gemütlichen 
Rundweg mit Einblicken in Kultur und Natur. 
Der Weg führt dich vorbei an historischen 
Kapellen und Hängebrücken – perfekt für 
eine entspannte Entdeckungstour.
Explore Ginzling on a leisurely circular trail that 
offers insights into local culture and nature. 
The path leads you past historic chapels and 
suspension bridges – perfect for a relaxed 
discovery tour.

H   �Buslinie 4102 
P   �Tagesparkplatz Friedhof Ginzling,  

Dornauberg 26, 6295 Ginzling

1,8 km 20 m 990 m easy 1:30 h

Zillergrund Parkplatz Maurach -  
Kapelle „Maria Schnee“/ 
Gasthaus Häusling (Route 45) 
Startpunkt / Starting point: 
Parkplatz Maurach, Zillergrund  
(neben Mautstelle)
Folge dem Weg vorbei am Gasthaus Klaushof 
bis zur Häusling Alm. Genieße die stille  
Winterlandschaft und die besinnliche  
Atmosphäre rund um die Kapelle  
„Maria Schnee“.
Follow the trail past the Gasthaus Klaushof to 
the Häusling Alm. Enjoy the peaceful winter 
landscape and the contemplative atmosphere 
surrounding the “Maria Schnee” chapel.

H   �Buslinie 4100
P   �Parkplatz Maurach (Mautstelle 

Zillergrund), 6290 Zillergrund

13,8 km 260 m 1.053 m easy 4:00 h

RODELN / TOBOGGANING
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Naturrodelbahn Tristenbachalm 
Startpunkt / Starting point: 
Tristenbachalm,  
Floite 290, 6295 Ginzling 
Genieße unbeschwerte Schlittenfahrten,  
erlebe Spaß pur und versinke in ein  
bezauberndes Rodelvergnügen.  
Diese Strecke bietet die perfekte Kulisse 
für fröhliche Abfahrten und unvergessliche 
Wintermomente.
Enjoy carefree sledding, experience pure fun, 
and immerse yourself in an enchanting  
toboggan delight. This track provides the  
perfect backdrop for fun descents and  
unforgettable winter moments.

H   �Buslinie 4102
P   �Naturparkhaus,  

Zillertal Straße 239, 6295 Ginzling 

2,0 km 220 m medium 1:00 h ja ja

Snowtubing Winterzauber Ginzling 
Startpunkt / Starting point: 
Naturparkhaus,  
Zillertal Straße 239, 6295 Ginzling 
Rase den Hang hinunter auf bunten Reifen 
und lass dir dabei den Wind um die Ohren 
sausen. Der perfekte Spaß für Jung und Alt.
Zoom down the hill on colorful tubes, feeling 
the wind rush past your ears. The perfect fun 
for young and old.

H   �Buslinie 4102
P   �Naturparkhaus,  

Zillertal Straße 239, 6295 Ginzling 

easy ja ja

LANGLAUFEN / CROSS COUNTRY SKIING
Der Winter in der Ferienregion Mayrhofen- 
Hippach hat viele Facetten und bietet neben 
schneesicheren Pisten auch perfekt präpa-
rierte Loipen.  

Ein Traum für alle Langläufer jeder Alters- 
klasse sind die Loipen im Ortsteil Burg- 
schrofen. Insgesamt gibt es in diesem  
Bereich vier Routen zum Sprinten und 
Skaten. Drei davon werden auch abends 
beleuchtet. 

Bitte beachte die Loipenregeln: 
• �Bitte in der rechten Spur laufen und die  

Pfeilrichtung beachten
• Mitführen von Hunden nicht gestattet
• Betreten der Loipe ohne Ski nicht gestattet
• Bitte den Müll mit nach Hause nehmen

Winters in Mayrhofen-Hippach are multi- 
facetted and offer not only snow-sure slopes, 
but also perfectly groomed cross-country  
ski trails. 

The trails in the Burgschrofen district are a  
dream for cross-country skiers of all ages, 
where there are four routes for sprint and  
skating techniques. Three are floodlit in  
the evenings. 

Trail Rules 
• �Please ski in the right lane and follow  

the direction of the arrow
• Dogs are not permitted
• Entering the trail without skis is not permitted
• Please take your rubbish home with you

Die Langlaufloipen werden erst ab einer geschlossenen Schneedecke von 30 cm gespurt. 
The cross-country ski trails are only prepared when the snow cover is at least 30 cm thick.

ACHTUNG!
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Hollenzen Loipe
Startpunkt / Starting point: 
Nähe Cicero Design & Druck, 
Laubichl, 6290 Mayrhofen 
H   �Skibus Linie D 

4,0 km 10 m easy Skating Klassik nein

Durst Loipe
Startpunkt / Starting point: 
Nähe IQ-Tankstelle,  
Am Marktplatz, 6290 Mayrhofen
H   �Skibus Linie A, D 

2,1 km 10 m easy Skating Klassik nein

Hochstegen Loipe
Startpunkt / Starting point: 
Nähe Sportclinic Zillertal,  
Stillupklamm, 6290 Mayrhofen
H   �Buslinien 4104 

1,9 km 0 m easy Skating Klassik nein

Loipen Burgschrofen
Startpunkt / Starting point: 
Parkplatz Burgschrofen Kapelle,  
Burgstall, 6290 Mayrhofen 
H   �Skibus Linie C 

4,5 km 10 m medium Skating Klassik ja

Edenlehen Loipe
Startpunkt / Starting point: 
Hotel Edenlehen,  
Edenlehen, 6290 Mayrhofen 
H   Buslinien 4104, 4102 

2,1 km 0 m easy Skating Klassik nein

Winterzauber Ginzling Loipe
Startpunkt / Starting point: 
Naturparkhaus,  
Zillertal Straße 239, 6295 Ginzling 
H   Buslinie 4102 

7,1 km 85 m difficult Skating Klassik nein

EISLAUFEN / ICE SKATING
Eislaufen am Eislaufplatz Mayrhofen im 
Zillertal macht der ganzen Familie Spaß.  
Egal ob bei strahlendem Sonnenschein oder 
romantischem Schneefall, genieße die ersten 
Schwünge auf dem Eis und lass den Alltag 
hinter dir. Die perfekte Abwechslung zum 
Pistensport kennt keine Altersgrenzen. 

Ice skating at Mayrhofen Ice Rink in Zillertal is 
fabulous fun for the whole family. No matter 
whether in bright sunshine or with snow gently 
fluttering around, you can enjoy making a few 
pirouettes on the ice whilst leaving the daily 
grind behind. The perfect alternative to sport 
on the piste and one that knows no age limits. 

Eislaufplatz & Eisstockbahn  
Mayrhofen 
Entdecke unsere Kunsteislaufbahn und 
genieße die Möglichkeit, deine Fähigkeiten 
beim Eislaufen oder Eisstockschießen unter 
Beweis zu stellen.
Explore our ice rink and enjoy the chance to 
demonstrate your skills in ice skating or  
curling.
Tennis-und Eislaufcenter Mayrhofen KG 
Waldbadstrasse 541, 6290 Mayrhofen
H   Buslinien 4102, 4104 
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DAS MUSST DU  
GESEHEN HABEN
THINGS NOT TO MISS

Das Strasserhäusl
Mit dem 3D-Mixed Reality Guide kannst du 
die Geschichte der Strasser Kinder und des 
Liedes „Stille Nacht, Heilige Nacht“ mit- 
erleben und auch die Erlebnistour via  
Hörspielführung - die Reise nach Leipzig - 
Tipp: Bitte eigene Kopfhörer nicht vergessen.

The Strasserhäusl
With the 3D- Mixed Reality Guide you can  
experience the story of the Strasser children 
and the song „Silent Night, Holy Night“ and 
also the adventure tour via audio guide -  
the Journey to Leipzig. Tip: please don‘t  
forget your headphones.
Strasserhäusl, Laimach 129, 6283 Hippach 
H   Zillertalbahn ZB1

Advent am Waldfestplatz 
Schrille Dekorationen und lästige Dauerbe-
schallung sucht man hier vergeblich. Abseits 
von Kommerz und Lärm kannst du in Mayr- 
hofen-Hippach den wahren Geist der Weih-
nacht spüren, regionales Brauchtum erleben 
und in besinnlicher Ruhe die Vorfreude auf 
den Heiligen Abend genießen.

Advent at the Forest Festival Area
You will search in vain for gaudy decorations 
and annoying Christmas jingles here. Well 
away from commercialism and noise you can 
feel the true spirit of Christmas in Mayrhofen 
and Hippach, experience local customs  
and savour joyful anticipation for the 
fast-approaching Christmas Eve.
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Verbund Hydro Power AG 
Besuche das Informationszentrum im  
Kraftwerk Mayrhofen. Die Ausstellung  
bietet Wissenswertes rund um die Strom- 
erzeugung im Zillertal.
Visit the information centre at the Mayrhofen 
Power Plant. The exhibition provides insights 
into electricity generation in the Zillertal region.
Tuxer Straße 795, 6290 Mayrhofen
H   Buslinien 4102, 4104

Visorium 
Erlebnisse auf 2.000m²: Escape Rooms, 
Laser Tag, Valley Golf, Restaurant
2.000m² of activities: Escape Rooms,  
Laser Tag, Valley Golf, Restaurant
Zillerlände 490, 6290 Mayrhofen
H   Buslinien 4102, 4104

Erlebnissennerei Zillertal
Schauen und staunen. Die Tiere im Schau- 
Bauernhof kennenlernen, dem Käser über  
die Schultern schauen und danach die  
Produkte selbst verkosten.
Meet the animals at the show farm, watch 
the cheese-maker at work and then taste the 
finished products yourself.
Hollenzen 116, 6290 Mayrhofen
H   Buslinie D

Schnapsbrennereien
Erlebe die Kunst des Schnapsbrennens  
hautnah. Tauche ein in die Welt des hand-
werklichen Brennens und entdecke den 
einzigartigen Geschmack unserer edlen 
Destillate bei einer Besichtigung.

Schnapps makers
Experience the art of distillation up close -  
dive into the world of artisanal distilling and 
discover the unique flavors of our premium 
spirits during a tour.

Erlebnisbad 
Hallenbad, Sauna, Wasserrutschen
Indoor swimming pool, sauna, water slides
Waldbadstraße 539, 6290 Mayrhofen
H   Buslinien 4104, 4102

Infos und Öffnungszeiten:
Information and opening hours:
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Zillertaler 

Bauern- &  
Musikherbst

Weitere Informationen/More Information:  
www.mayrhofen.at/bauern-und-musikherbst

Regionaler Genuss, Kunsthandwerk und Zillertaler Musik
Das Zentrum von Mayrhofen verwandelt sich in einen bunten Marktplatz.  
Verkoste regionale Produkte, staune über erlesenes Kunsthandwerk und  
lausche echter Zillertaler Musik. 

Regional delights, arts and crafts and Zillertal music 
The centre of Mayrhofen is transformed into a colourful marketplace. Taste regional  
products, marvel at exquisite arts and crafts and listen to genuine Zillertal music.

Termine/ Dates
• Freitag, 25. September  
• Samstag, 26. September 
• Freitag, 02. Oktober 
• Samstag, 03. Oktober mit traditionellem Brauchtumsumzug

Vorfreude auf den Sommer
Auch im Sommer ist in der Ferienregion 
Mayrhofen-Hippach jede Menge los!  
Von traditionellen Festen über Sportevents 
bis hin zu musikalischen Highlights – hier  
ist für jeden etwas dabei. 
mayrhofen.at/events

Looking forward to summer 
There’s plenty going on in the Mayrhofen- 
Hippach holiday region during the summer  
too! From traditional festivals and sporting 
events to musical highlights – there’s  
something for everyone to enjoy. 
mayrhofen.at/events

SOMMER 2026
SUMMER 2026

Alle Termine und Infos:
All dates and information:

23.–25.05.: 6. Flying High  
Paragliding Testival
28.–31.05.: Red Bull X-Alps  
Challenger Mayrhofen (incl. Weather Day)
04.–07.06.: Mayrhofner Blechlawine
Juli–September: Wirtshaussingen –  
Klingendes Mayrhofen-Hippach
Juli–September: Musik am Berg
10.–12.07.: Ursprung Buam Fest
12.07.: Schmankerlfest
31.07.: Mayrhofner Straßenfest
22.08.: Schürzenjäger Open Air
 

22.08.: 58. Zillertaler Steinbockmarsch  
& Steinbocklauf
06.09.: Bergmesse am Penken
04.–05.09.: Mayrhofen Ultraks Zillertal
13.09.: Bergmesse am Hundskehljoch
13.09.: Hollenzer Dorffest  
(Ausweichtermin: 20.09.)
19.09.: Blechlawine im Dorf 
(Auftakt zum Zillertaler Bauern- & Musikherbst) 
25.-26.09. & 02.-03.10.: Zillertaler Bauern-  
& Musikherbst 
26.09.–27.09.: Fetzig’n Herbstfest 
02.–04.10.: Hooo Ruck Fest

SAVE THE DATES

TOP!

TIPP!  

Blechlawine im Dorf, 
19. September 2026

in Mayrhofen 



Tourismusverband Mayrhofen-Hippach • Dursterstraße 225 • 6290 Mayrhofen
T: +43 5285 6760 • info@mayrhofen.at • www.mayrhofen.at

youtube.com/ 
mayrhofen_im_zillertal
instagram.com/ 
mayrhofenimzillertal

facebook.com/ 
mayrhofen.hippach.zillertal

tiktok.com/ 
mayrhofen_im_zillertal


